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A� n de pouvoir béné� cier des prestations proposées par Yelloh! Village, nous 
vous demandons de lire attentivement les conditions générales ci-dessous. Ces 
conditions régissent les ventes de séjours et sont valables au moment où la com-
mande est passée. Le fait de réserver un séjour implique l’adhésion complète 
à nos conditions générales.

CONDITIONS DE RESERVATION
•  La réservation devient effective uniquement avec l’accord du village, après 

réception de l’acompte et après réception soit du contrat de réservation dû-
ment complété et signé, soit après acceptation des conditions générales de 
vente lors de la 

Réservation en ligne.
•  Les réservations ne lient Yelloh! Village, que si Yelloh! Village les a acceptées, 

ce que Yelloh! Village est libre de faire ou de refuser, en fonction de la dispo-
nibilité, et d’une façon générale, de toutes circonstances de nature à nuire à 
l’exécution de la réservation effectuée. Yelloh! Village propose des séjours à 
vocation familiale, au sens traditionnel, les hébergements sont spécialement 
conçus à cet effet. Yelloh! Village se réserve le droit de refuser toute réserva-
tion qui serait contraire à ce principe, ou qui chercherait à le détourner.

•  La réservation d’un emplacement de camping ou d’une location est faite à titre 
strictement personnel. Vous ne pouvez en aucun cas sous-louer ni céder votre 
réservation sans le consentement préalable du village. 

•  Les mineurs doivent être accompagnés de leurs parents ou tuteurs légaux.
Emplacement de camping
•  Le forfait de base comprend l’emplacement pour la tente, la caravane ou 

le camping car pour 1 ou 2 personnes, l’accès aux sanitaires et aux infras-
tructures d’accueil.

Location
•  Les hébergements locatifs sont équipés. Le forfait de base est de 2 à 8 places 

selon le type de locatifs et le village.
•  Les campings Yelloh! Village se réservent le droit de refuser l’accès au village 

aux groupes ou familles se présentant avec un nombre de participants supé-
rieur à la capacité de l’hébergement loué.

Frais de réservation
•  Yelloh! Village offre les frais de réservation sur les locations. Pour ce qui est 

des emplacements de camping, ils sont offerts selon les villages (voir les pages 
Tarifs des villages).

TARIFS ET TAXE DE SÉJOUR
•  Les prix indiqués sont valables pour la saison 2012. Ils correspondent à une 

nuit et s’entendent en euros, TVA incluse (voir ce que nos prix comprennent 
sur la première page des tarifs).

•  Le montant de la taxe de séjour est variable selon les communes (voir les 
pages Tarifs des villages).

CONDITIONS DE PAIEMENT
•  Pour les réservations effectuées plus de 30 jours avant le début du séjour, un 

acompte de 25 % du prix du montant des prestations réservées doit être réglé 
dès la réservation au village. Le solde doit être payé au plus tard 30 jours avant 
la date du début du séjour au village. 

•  Pour les réservations effectuées moins de 30 jours avant la date de début du 
séjour, le règlement intégral doit être effectué au moment de la réservation 
au village.

ANNULATION ET MODIFICATIONS 
1. Modi� cation de votre réservation
•  Des modi� cations concernant votre réservation peuvent être effectuées sans 

frais, sous réserve de disponibilité dans le même Yelloh! Village.
•  En l’absence de message de votre part indiquant un report de votre date d’ar-

rivée, l’hébergement pourra être à nouveau disponible à la vente 24 heures 
après la date d’arrivée mentionnée sur le contrat, et vous perdrez en consé-
quence le béné� ce de votre réservation. 

2. Prestations non utilisées 
Tout séjour interrompu, ou abrégé (arrivée tardive, départ anticipé) de votre fait 
ne pourra donner lieu à un remboursement.
3. Annulation du fait de Yelloh! Village
En cas d’annulation du fait de Yelloh! Village, sauf en cas de force majeure, le 
séjour sera totalement remboursé. Cette annulation ne pourra cependant pas 
donner lieu au versement de dommages et intérêts.
4. Annulation du fait du campeur
Les frais d’annulation peuvent être couverts par les garanties annulation pro-
posées par le village.
Aucun remboursement ne sera effectué sans souscription de la garantie ou 
assurance annulation (voir au verso).
Toute annulation d’une réservation doit être effectuée par écrit (LRAR) auprès 
de votre Yelloh! Village. Le remboursement des sommes versées interviendra 
déduction faite des montants précisés ci-dessous.
Si l’annulation intervient :
•  Plus de 30 jours avant la date de début de séjour : l’acompte versé sera 

conservé par le village.
•  Moins de 30 jours avant la date de début de séjour : 100 % du montant du 

séjour sera conservé par le village.

VOTRE SÉJOUR 
1. Arrivée
•  Selon les villages et les périodes, les jours d’arrivée sont variables (se reporter 

aux conditions particulières de chaque village).
•  Hébergements locatifs : Le jour de votre arrivée dans le Yelloh! Village, vous 

serez accueilli à partir de 17h00, et à la remise des clefs de votre location, une 
caution vous sera demandée.

2. Pendant votre séjour
Il appartient au campeur de s’assurer : le village décline toutes responsabilités 
en cas de vol, incendie, intempéries, etc et en cas d’incident relevant de la 
responsabilité civile du campeur. 
Tous les clients doivent se conformer aux dispositions du règlement intérieur. 
Chaque locataire en titre est responsable des troubles et nuisances causées par 
les personnes qui séjournent avec lui ou lui rendent visite. 
3. Départ
•  Hébergements locatifs : Au jour du départ indiqué sur votre contrat, l’héber-

gement locatif doit être libéré avant 10 heures du matin. L’hébergement sera 
rendu en parfait état de propreté, et l’inventaire pourra être véri� é, tout objet 
cassé ou détérioré sera à votre charge, ainsi que la remise en état des lieux 
si cela s’avérait nécessaire. La caution vous sera restituée en � n de séjour 
déduction faite des indemnités retenues, sur factures justi� catives, pour les 
éventuels dégâts constatés par l’état des lieux de sortie. La retenue de la 
caution n’exclut pas un dédommagement supplémentaire dans le cas où les 

frais seraient supérieurs au montant de celle-ci.
•  Hébergements locatifs : Dans le cas où l’hébergement n’aurait pas été nettoyé 

avant votre départ, un forfait nettoyage d’une valeur minimale de 65 € TTC 
vous sera demandé (voir la page Tarifs de chacun des villages). 

•  Pour tout départ retardé, il pourra vous être facturé une journée supplémen-
taire au prix de la nuit en vigueur.

ANIMAUX
Les animaux sont acceptés dans certains Yelloh! Village moyennant une rede-
vance payable lors de votre réservation, excepté les chiens de 1ère et 2e caté-
gorie. Lorsqu’ils sont autorisés, ils doivent être tenus en laisse en permanence. 
Ils sont interdits aux abords des piscines, dans les commerces alimentaires et 
dans les bâtiments. Le carnet de vaccination pour les chiens et les chats doit 
être à jour.

LITIGE
En cas de litige, la compétence est déléguée aux tribunaux implantés sur le lieu 
de présence du camping.
Toute réclamation éventuelle concernant la non-conformité des prestations par 
rapport aux engagements contractuels doit être signalée par écrit (LRAR) au 
gestionnaire du village concerné ou à Yelloh! Village dans les 30 jours suivants 
la � n du séjour.

RESPONSABILITÉ DE YELLOH! VILLAGE
Le client reconnaît expressément que Yelloh! Village ne pourra être tenu respon-
sable, du fait de la communication par ses partenaires ou par tout tiers d’infor-
mations fausses qui seraient mentionnées dans la brochure ou le site internet 
de Yelloh! Village concernant les sites d’accueil, et notamment les photos de 
présentation, les quali� catifs, les activités, les loisirs, les services et les dates 
de fonctionnement. 
Toutes les photos et les textes utilisés dans la brochure ou sur le site internet de 
Yelloh! Village sont non contractuels. Elles n’ont qu’un caractère indicatif.
Il peut advenir que certaines activités et installations proposées par les villages 
Yelloh! et indiquées dans le descriptif � gurant dans la brochure soient suppri-
mées, notamment pour des raisons climatiques ou en cas de force majeure tels 
que dé� nis par les tribunaux français.

INFORMATIQUE ET LIBERTÉ
Les informations que vous nous communiquez à l’occasion de votre commande 
ne seront transmises à aucun tiers. Ces informations seront considérées par 
Yelloh! Village comme étant con� dentielles. Elles seront utilisées uniquement par 
les services internes de Yelloh! Village, pour le traitement de votre commande et 
pour renforcer et personnaliser la communication et l’offre de services réservés 
aux clients de Yelloh! Village en fonction de vos centres d’intérêts.
Conformément à la loi informatique et des libertés du 6 janvier 1978, vous dis-
posez d’un droit d’accès, de recti� cation, et 
d’opposition aux données personnelles vous concernant. Pour cela il suf� t de 
nous en faire la demande par courrier à l’adresse 
suivante en nous indiquant vos nom, prénom et adresse :
Yelloh! Village
BP 68
F - 30220 Aigues-Mortes

In order to be eligible to use the services provided by Yel-
loh! Village, we request that you read the following general 
conditions carefully. These conditions govern the sale of 
holidays and take effect from the moment your booking is 
placed. By booking a holiday, you agree to fully comply with 
our general conditions.

BOOKING CONDITIONS
The reservation becomes effective solely with the agree-
ment of the Village, upon receipt of the deposit and either 
upon receipt of the booking contract duly completed and 
signed, or upon your agreeing to the general conditions of 
sale when booking online.
•  Yelloh! Village is not bound by bookings unless Yelloh! 

Village has accepted them. Yelloh! Village is free to ac-
cept or refuse bookings, depending on availability and, in 
general, depending on any circumstances that are likely 
to be prejudicial to the execution of the booking made. 
Yelloh! Village offers family holidays, in the traditional 
sense, and the accommodation has been specially de-
signed for this purpose. Yelloh! Village reserves the right 
to refuse any booking that might contravene or attempt 
to pervert this principle.

•  Booking of camping pitches or rented accommodation is 
made strictly on a personal basis. Under no circumstan-
ces may you sub-let or transfer your reservation without 
the prior consent of the Village. 

•  Minors must be accompanied by their parents or legal 
guardians.

Camping pitches
•  The basic package includes the pitch for the tent, caravan 

or camper van for one or two people, access to the toilet 
blocks and to the residential facilities.

Renting
•  The rental accommodation is fully equipped. The basic 

package ranges from 2 to 8 places, depending on the 
type of accommodation and the Village.

•  Yelloh! Village campsites reserves the right to refuse ac-
cess to the village to groups or families whose number 
exceeds the capacity of the accommodation rented.

Booking fees
•  Yelloh! Village does not charge booking fees for rental 

units. Booking fees may be waived for camping pitches, 
depending on the Villages (see the Village price lists).

PRICES AND TOURIST TAX
•  Prices shown are effective for the 2012 season. They 

correspond to one night and are quoted in euros, inclu-

ding VAT (see the � rst page of the price list for what is 
included in our prices).

•  The tourist tax varies according to the local council (see 
Village price list pages).

CONDITIONS OF PAYMENT
•  For bookings made more than 30 days before the start 

of the holiday, the deposit of 25% of the total price of the 
facilities booked must be paid to the Village at the time of 
booking. The balance must be paid to the Village no later 
than 30 days before the start of a holiday. 

•  For bookings made less than 30 days before the holiday 
start date, payment must be made in full at the time of 
booking with the Village.

CANCELLATION AND ALTERATIONS 
1. Booking alterations
•  Alterations to your booking may be made at no cost, sub-

ject to availability in the same Yelloh! Village.
•  In the absence of any noti� cation from you regarding a 

change of arrival date, the accommodation will be made 
available for sale again 24 hours after the arrival date 
speci� ed in the contract and you will consequently forfeit 
your booking. 

2. Unused facilities 
Any stay that is interrupted or cut short (late arrival, early 
departure) by you shall not give rise to any reimbursement.
3. Cancellation by Yelloh! Village.
In the event of cancellation by Yelloh! Village, except in the 
case of force majeure, the stay will be reimbursed in full. 
This cancellation shall not however incur the payment of 
damages and interest.
4. Cancellation by the camper
Cancellation fee can be covered by a cancellation warranty 
available from the village.
No money will be reimbursed unless you have taken out 
a cancellation warranty or cancellation insurance (see 
reverse for details).
Any cancellation of a booking should be made in writing 
(recorded delivery) to your Yelloh! Village. Reimbursement 
of sums paid shall take place after deduction of the 
amounts speci� ed below.
If cancellation occurs:
•  More than 30 days before the start of the holiday: the 

prepaid deposit shall be retained by the Village.
•  Less than 30 days before the start of the holiday: the full 

cost of the holiday shall be retained by the Village.

YOUR STAY 
1. Arrival
•  Days of arrival may vary according to the Villages or pe-

riods (please refer to the particular conditions of each 
Village).

•  Rental accommodation: on the day of your arrival in the 
Yelloh! Village, you may check in from 5 p.m., and you will 
be required to pay a deposit on being handed the keys to 
your accommodation.

2. During your stay
It is the camper’s responsibility to take out insurance: the 
Village accepts no responsibility in the event of theft, � re, 
bad weather, etc. or in the event of any incident concerning 
the civil responsibility of the camper. 
All visitors must comply with the provisions of the internal 
regulations. 
Each named tenant is responsible for disturbances and nui-
sance caused by persons staying with or visiting them. 
3. Departure
•  Rental accommodation: on the day of departure speci-

� ed in your contract, the rental accommodation must be 
vacated by 10 a.m. The accommodation shall be left per-
fectly clean and the inventory may be checked. Any brea-
kage or damage shall be payable by you along with any 
repairs to the premises, if that should prove necessary. At 
the end of your stay, the deposit shall be refunded to you 
after deduction of compensation re-tained, on production 
of the supporting invoices, against possible damage as-
certained during the departure inventory. The retention of 
the deposit does not preclude additional compensation in 
the event of the expenses being greater than the amount 
of the deposit.

•  Rental accommodation: in the event of the accommo-
dation not having been cleaned before your departure, a 
� xed cleaning charge of at least Ä65 including taxes shall 
be invoiced to you (see the prices page for each Village). 

•  For any delayed departure, you may be charged for an 
additional day at the price applicable for that night.

PETS
Pets - apart from Class 1 and Class 2 dangerous dogs - 
are permitted in certain Yelloh! Villages for a supplement 
payable at the time of booking. When admitted, they must 
be kept on a lead at all times. They are prohibited from 
swimming pool areas, in food shops and in buildings. Dogs’ 
and cats’ vaccination certi� cates must be up-to-date.

DISPUTES 
In the event of any dispute, competence is assigned to the 

campsite’s local court.

Any potential complaint concerning non-compliance of 

facilities with regard to contractual obligations must be 

noti� ed in writing (recorded delivery) to the management 

of the Village concerned or to Yelloh! Village within 30 days 

of the end of the stay.

YELLOH! VILLAGE’S RESPONSIBILITY
The client acknowledges that Yelloh! Village may not be 

held responsible for any false information supplied by its 

partners or by any third party that might be speci� ed in 

the Yelloh! Village brochure or on its website, concerning 

the residential premises, and particularly its photographs, 

descriptions, activities, leisure activities, services and dates 

of operation. 

All photographs and text used in the brochure or in the 

Yelloh! Village website do not form part of any contractual 

obligation. They are for information purposes only.

Certain activities and facilities offered by the Yelloh! Villages 

and speci� ed in the brochure description may be cancelled, 

particularly as a result to weather conditions or for reasons 

of force majeure, as de� ned by French law.

DATA-PROCESSING AND LIBERTIES
The information you provide us with at the time of your 

booking will not be transmitted to any third party. Yelloh! 

Village shall treat this information as con� dential. It shall 

be used solely by the Yelloh! Village internal services for 

processing your booking and to reinforce and personalise 

communication and the services offered to Yelloh! Village 

clients concerning your centres of interest.

In accordance with the data-processing and liberties law 

of 6 January 1978, you have the right to access, amend 

and change personal data relating to you. To do this, simply 

write to us at the following address, stating your full name 

and address:

Yelloh! Village

BP 68

F - 30220 Aigues-Mortes

DEMANDE DE RÉSERVATION / ASK RESERVATION
(Sous réserve des disponibilités - subject to the availability)

Séjour du / Date of stay from / / 2012 au / to / / 2012

Nom / Surname  Prénom / First name 
Adresse / Adress 

 Code postal / Postcode 
Ville / Town  Pays / Country 
Téléphone / Phone  Mobile  
E-mail 

• 2e voiture (suivant accord)  :  x     3          =  €
• Visiteur   :  x     4          =  €
• Kit bébé  :  x     4          =  €
• Lit bébé  :  x     2          =  €
• Chaise bébé  :  x     2          =  €
• Baignoire bébé  :  x     2          =  €
•  Location de draps jetables

Lit simple  :  x     6          =  €
Lit double  :  x     8          =  €

• Adaptateur électrique  :  x     1,65     =  €
• Forfait ménage :  x   55          =  €
• Personne supplémentaire   :   x   5 ou 6    =  €
• Garantie annulation  

• 2e car (with agreement)  :  x        3 €       =  €
• Visitor   :  x        4 €       =  €
• Baby cot   :  x        4 €       =  €
• Baby bed   :  x        2 €       =  €
• Baby chair  :  x        2 €       =  €
• Baby bath   :  x        2 €       =  €
•  Disposable sheets

Simple bed  :  x        6 €       =  €
Double bed  :  x        8 €       =  €

• Electrical adapter   :   x       1,65 €   =  €
• Optional cleaning-charge :  x      55       =  €
•  Extra person :   x   5 ou 6     =  €
• Cancellation insurance  

✁

CAMPING CARAVANING

 Caravane / Caravan

 Caravane pliante / Folding Caravan

 Camping-car

 Tente / Tent

Dimensions :  x  m

LOCATION

 Tente meublée Hoedic

 Tente meublée Houat

 Cottage Vacanciale 

 Cottage Morbihan  ✿ ✿ 

 Cottage Pacifi que ✿ ✿ ✿

 Cottage Belle Ile  ✿ ✿ ✿

 Cottage Prestige  ✿ ✿ ✿

 Cottage Fest Noz  ✿ ✿ ✿

 Cottage Brocéliande  ✿ ✿ ✿

 Cottage Breizh  ✿ ✿ ✿ ✿

 Cottage Atlantique ✿ ✿ ✿

 Cabane du Pêcheur  ✿ ✿ ✿

 Cottage Key West XXL  ✿ ✿ ✿ ✿

 Cottage Grand Large  ✿ ✿ ✿ ✿

Offres spéciales / Special offers
OFFRE 1/2 PENSION* / HALF-BOARD OFFER* 

valable jusqu’au 06/07 et à partir du 26/08, adulte 20 €/jour, enfant -12 ans 12 €/jour.
up to 06/07 and from 26/08, adults, €20/day, children under the age of 12, €12/day.

-10% LONG SÉJOUR** /  -10% LONG STAY**
-10% pour tout séjour de 10 nuits minimum, de l’ouverture au 06/07 et du 26/08 à la fermeture pour l’emplacement 

nu et de l’ouverture au 29/06 pour les locations (offre valable uniquement sur réservation).
10% off for any stay of a minimum of 10 nights, from site opening to 06/07 and from 26/08 to site closing for a camping pitch and from 

site opening to 29/06 for rental units (offer only available at time of booking).

EARLY BOOKING** : 
-10% pour toute réservation effectuée avant le 31/12/11 pour des séjours toute la saison.

-10% for any booking made before 31/12/11 for holidays throughout the entire season.

FORFAIT DÉCOUVERTE WEEK-END** / WEEKEND DISCOVERY PACKAGE**
offre valable le week-end en basse saison, pour une arrivée à partir du vendredi 14h et pour un départ le dimanche 

jusqu’à 16h ou arrivée samedi 14h et départ lundi jusqu’à 16h. Draps jetables fournis et 2 tickets de location de poney 
et canoë offerts (voir tarifs ci-dessous).

offer available for weekends in low season for arrivals from 2 p.m. Friday with departure by 4 p.m. Sunday or 2 p.m. saturday and 4 p.m. 
Monday.  Disposable sheets provided and 2 free passes for pony and canoe hire (see price list opposite).

* dans la limite des disponibilités.   ** offres non cumulables et soumises à conditions, dans la limite des disponibilités.
*subject to availability.   **offers cannot be combined and are subject to conditions and to availability

Forfait découverte week-end
(Prix en euros par hébergement)

Weekend discovery package (Price in euros per rental unit)

14/04
21/04

12/05 02/06
09/06
16/06

23/06
30/06

01/09 08/09 15/09

Tente meublée 3/5 pers. - 3 ch. / 3 bdrms Hoëdic 80 80
Tente meublée 5/6 pers. - 3 ch. / 3 bdrms Houat 105 105
Cottage 5 pers. - 2 ch. / 2 bdrms Vacanciale 123 113
Cottage 4 pers. - 2 ch. / 2 bdrms ✿✿ Morbihan 123 113 113 98 143 123 113 98
Cottage 4/6 pers. - 2 ch. / 2 bdrms ✿✿✿ Tradition
Cottage 4 pers. - 2 ch. / 2 bdrms ✿✿✿ Paci� que and Belle Ile 130 113 113 98 43 123 113 98

Cottage 6 pers. - 3 ch. / 3 bdrms ✿✿✿ Atlantique 155 138 143 138 198 155 143 138
Cabane du Pêcheur - 6 pers. - 3 ch. / 3 bdrms ✿✿✿ 180 163 163 163 223 180 163 163
Cottage 4 pers. - 2 ch. / 2 bdrms ✿✿✿✿ Breizh
Cottage 5 pers. - 2 ch. / 2 bdrms ✿✿✿ Fest Noz 155 138 143 138 198 155 143 138

Cottage 4 pers. - 2 ch. / 2 bdrms ✿✿✿✿ Key West
Cottage 6 pers. - 3 ch., 2 sdb / 3 bdrms, 2 bath.s ✿✿✿✿ Grand Large 193 173 173 173 233 193 173 173

FORFAIT DÉCOUVERTE 
BIEN -ÊTRE

69 €

WELLNESS
DISCOVERY PACKAGE

69 €

Nos hébergements 
à partir de 
32 € / nuit

Our accommodation 
from 

32 € per night

Services et animations 
du 1er au dernier 
jour d’ouverture

Services and activities 
from 1st to last 
opening day

www.camping-inly.com

Nantes

Le Domaine d’Inly
Route de Couarne - B.P. 24 - 56760 Pénestin
Tél. (0033) (0)2 99 90 35 09
inly-info@wanadoo.fr

Coordonnées GPS 
N : 47°28’40.8’’

O : 2°27’50.962’’

A- DEFINITIONS
1) AUTORITE MEDICALE
Toute personne titulaire, à la connaissance de l’assuré, d’un diplôme de médecin 
ou de chirurgien en état de validité dans le pays où se trouve l’assuré.
2) SINISTRE
La réalisation de l’événement susceptible de mettre en jeu la garantie de l’as-
sureur.
3) DOMMAGE CORPOREL
Toute atteinte physique subie par un être humain.
4) DOMMAGE MATERIEL
Toute détérioration ou destruction d’une chose ou substance, toute atteinte cor-
porelle subie par un animal.
5) ACCIDENT
Toute atteinte corporelle non intentionnelle de la part de la victime et résultant 
de l’action soudaine d’une cause extérieure survenue dès lors que la victime 
a la qualité d’assuré.
6) MALADIE
Toute altération de la santé constatée par une autorité médicale compétente.

B- NATURE DE LA GARANTIE
Les présentes conventions ont pour objet, nonobstant toutes dispositions 
contraires des conditions générales auxquelles elles sont annexées, l’assu-
rance des risques dé� nis ci-dessous dont la garantie est stipulée au tableau 
des garanties.
L’assuré peut être amené à annuler son séjour du fait d’un des événements 
suivants :
1-  accident grave, maladie grave atteignant l’assuré, son conjoint ou concubin, 

leurs ascendants, descendants, gendres ou belles-� lles. La gravité de l’acci-
dent ou de la maladie devra être constatée par une autorité médicale.

2-  décès d’un frère, d’une soeur, d’un beau-frère ou d’une belle-soeur,
3-  dommages matériels causés par un accident, un incendie, une explosion 

ou un événement naturel entraînant des dommages importants aux biens 
mobiliers, aux locaux professionnels ou d’habitation principale, occupés par 
l’assuré et nécessitant sa présence urgente et impérieuse en vue d’effectuer 
les actes conservatoires nécessaires,

4-  licenciement économique de l’assuré, de son conjoint ou concubin assuré par 
ce même contrat, à condition que vous n’ayez pas eu connaissance de la date 
de l’événement au moment de la souscription de cette garantie.

5-  la modi� cation ou la suppression de la période de congés payés accordée 
initialement par l’employeur. La garantie est accordée aux collaborateurs 
salariés ayant plus d’un an d’ancienneté dans l’entreprise au moment de 
la souscription du contrat à l’exclusion des membres d’une profession li-
bérale, des responsables et représentants légaux d’entreprise ainsi que les 
intermittents du spectacle (franchise de 20% du montant de l’indemnité de 
l’assureur);

6-  Les complications imprévisibles d’un état de grossesse, fausse-couche, ac-
couchement, interruption thérapeutique de grossesse et leurs suites avant 
le 7ème mois.

7-  Au cours du trajet nécessaire pour entrer en jouissance de la location :
• l’accident de la circulation impliquant l’assuré,
• le vol du véhicule de l’assuré

8-  Dans les 30 jours qui précèdent l’entrée en jouissance de la location :
a.  l’accident de la circulation, de tentative de vol entraînant l’immobilisation 

du véhicule de l’assuré et l’impossibilité pour le garagiste de réaliser les 
réparations avant la date du départ,

b. le vol total du véhicule de l’assuré.
En cas :
-  d’accident de la circulation, de tentative de vol entraînant l’immobili-

sation du véhicule par impossibilité de remise en état par le garagiste 
avant la date du départ,

-  de vol du véhicule de l’assuré.
L’assuré a le choix de l’indemnité :
-  soit 100% du montant de la location (formule demi-pension ou pen-

sion complète)
-  soit louer un véhicule de remplacement pour se rendre sur le lieu du 

séjour : l’indemnité s’élèvera au maximum à 80% du montant de la 
location de l’ hébergement.

C- MONTANT ET EFFET DE LA GARANTIE
La garantie de l’assuré prend effet dès son inscription au voyage ou au séjour et 
cesse lors de son départ du Camping, de la Résidence ou du Village de Vacances 
à l’issue de son séjour
Le remboursement par sinistre, qui ne peut, en aucun cas, excéder le prix de la 
location ou de la prestation indiqué sur le bulletin d’inscription ou sur le contrat 
de location ou de prestation, est toutefois limité :
a)  annulation plus de 30 jours avant le début de la location : 25 % du montant 

de la location,
b)  annulation 30 jours ou moins avant le début de la location : 100 % du montant 

de la location,
c)  en cas de dédit : à la somme que l’assuré serait obligé de verser contractuel-

lement au prestataire, dans les limites indiquées ci-dessus.
EXCLUSIONS DE GARANTIE
1-  l’accident, la maladie ou le décès survenu antérieurement à la date de prise 

d’effet de la garantie,
2-  l’accident ou la maladie ayant fait l’objet d’une première constatation, d’un 

traitement, d’une rechute, d’une aggravation ou d’une hospitalisation
3-  L’accident, la maladie ou le décès qui atteint une personne visée à l’article 4 

ci-dessus âgée de plus de 80 ans, sauf si le décès intervient à moins de 5 
jours ouvrés de la date de début de la location.

4-  Un traitement esthétique, une cure, l’interruption volontaire de grossesse, 
les fécondations in vitro.

4-  Les complications de grossesse connues ou prévisibles à la prise d’effet de 
la garantie.

5-  La contre-indication de voyage aérien.
6-  L’accident causé par une in� rmité préexistante,
7-  Les épidémies et la pollution, les catastrophes naturelles
9-  L’annulation de séjour du fait de l’adhérent.
10-  Les conséquences de procédures pénales dont vous faites l’objet

D- DECLARATION DE SINISTRE
L’assuré doit :
-  dès qu’il a eu connaissance du sinistre, aviser dans les 24 heures la direction 

du camping, de la résidence ou du village de vacances et dans les 48 heures 
avertir l’assureur.

-  Indiquer à l’assureur la nature et les circonstances du sinistre, ses causes et 
conséquences connues ou présumées.

E- OBLIGATIONS DE L’ASSURE ET DU SOUSCRIPTEUR 
EN CAS DE SINISTRE
L’assuré doit, par des attestations, factures, ordonnances, certi� cats ou autres 
documents adéquats, prouver à l’assureur le bien-fondé de l’indemnité récla-
mée, à savoir :
-  soit un certi� cat médical précisant la nature, l’origine ainsi que la gravité de 

la maladie ou de l’accident (au besoin sous pli con� dentiel à l’attention du 
Médecin-conseil de l’assureur),

-  soit le justi� catif du rapatriement médicalisé ou de l’hospitalisation,
-  soit un bulletin de décès,
-  soit un rapport d’expertise attestant de l’importance des dommages subis par 

ses biens mobiliers ou immobiliers (la date du sinistre devra être précisée),
-  soit une copie du constat amiable d’accident de la circulation ou tout document 

permettant d’établir la matérialité de cet accident,
-  soit une attestation de l’employeur noti� ant le licenciement économique de 

l’assuré,
-  soit une attestation de l’employeur indiquant la modi� cation ou la suppression 

incontournable des dates de congés de l’assuré et une attestation de l’adhé-
rent noti� ant la non substitution des nouvelles dates de séjour,

-  soit une copie du dépôt de plainte en cas de vol du véhicule ou tentative 
de vol,

-  en cas d’immobilisation suite à un accident : copie du constat amiable, du 
rapport d’expertise, une attestation sur l’honneur du garagiste indiquant que le 
véhicule n’est pas réparable avant la date du départ.

F- CONSEQUENCES DU NON-RESPECT DE CES 
OBLIGATIONS
1-  l’assuré serait déchu de tout droit à la garantie pour un sinistre si :

-  Il ne le déclarait pas dans le délai prévu à l’article 10, à condition que l’as-
sureur établisse que le retard dans la déclaration lui a causé un préjudice,

-  Il faisait sciemment de fausses déclarations sur la nature, les causes et les 
conséquences d’un sinistre,

-  Il employait sciemment comme justi� cation des moyens frauduleux ou 
des documents inexacts.

-  L’assureur conserve néanmoins la faculté d’exercer contre le souscripteur 
(ou l’assuré) une action en remboursement de toutes les sommes qu’il 
aura payées à la place de celui-ci.

2-  En cas de manquement de l’assuré aux autres obligations des articles 10 et 
11, sauf cas fortuit ou de force majeure, l’assureur pourra lui réclamer une in-
demnité proportionnée au préjudice que son manquement lui aura fait subir.

CONVENTIONS SPECIALES
FRAIS D’INTERRUPTION DE SEJOUR
Les présentes conventions ont pour objet, nonobstant toutes dispositions 
contraires des conditions générales auxquelles elles sont annexées, l’assu-
rance des risques dé� nis ci-dessous dont la garantie est stipulée au tableau 
des garanties.
L’assuré peut être amené à interrompre un séjour du fait d’un des événements 
suivants :
-  maladie, accident ou décès atteignant l’assuré, son conjoint ou concubin, leurs 

ascendants, descendants, gendres ou belles-� lles.
-  Rapatriement médicalisé ou hospitalisation de plus de 5 jours intervenant en 

cours de séjour.
La gravité de l’accident ou de la maladie devra être constatée :
·  par une autorité médicale du lieu du séjour pour l’assuré,
·  par un médecin de famille ou médecin local pour un membre de la famille 
ne participant pas au voyage

-  décès d’un frère, d’une soeur, d’un beau-frère ou d’une belle-soeur.
-  Dommage matériel causé par un accident, un incendie, une explosion ou un 

événement naturel entraînant des dommages importants aux biens mobiliers 
et aux locaux professionnels ou d’habitation principale, occupés par l’assuré 
et nécessitant sa présence urgente et impérieuse en vue d’effectuer les actes 
conservatoires nécessaires.

A- MONTANT ET EFFET DE LA GARANTIE
Cette assurance garantit à l’assuré, ainsi qu’aux accompagnants inscrits sur 
le même bulletin d’inscription, s’ils en font la demande, le remboursement des 
jours facturés et non remboursés par le souscripteur ou par l’organisme chargé 
des prestations.
En cas de rapatriement médicalisé ou d’hospitalisation de plus de 5 jours inter-
venant au cours du séjour, un séjour de remplacement sera accordé à l’assuré 
dans les conditions suivantes :
-  un séjour de même formule, de même durée à prendre sur le même site dans 

les 13 mois qui suivent la survenance de l’événement garanti.
La garantie de l’assuré prend effet à compter du lendemain de la survenance 
de l’événement.
EXCLUSIONS GENERALES
Indépendamment des exclusions particulières prévues par les conventions spé-
ciales, ce contrat ne garantit en aucun cas les dommages et accidents occasion-
nés par l’un des événements suivants :
1-  Les sinistres occasionnés par la guerre étrangère, guerre civile, effets nu-

cléaires ou radioactifs.
2-  Les sinistres provoqués intentionnellement par l’assuré et ceux résultant de 

sa participation à une rixe (sauf le cas de légitime défense), à un crime ou 
à un délit intentionnel.

3-  Le suicide ou la tentative de suicide de l’assuré.
4-  Les sinistres survenus lorsque l’assuré présente un taux d’alcoolémie supé-

rieur à 1,20 grammes.
5-  Les sinistres découlant de la consommation de drogues, de stupé� ants, de 

tranquillisants non prescrits médicalement.
6-  Tous les cas de force majeure rendant impossible l’exécution du contrat, 

notamment les interdictions édictées par les autorités locales.
7-  Tremblements de terre, éruptions volcaniques, raz-de-marée, inondations, 

typhons, ouragans, tornades et cyclones ainsi qu’épidémies, pollution et 
catastrophes naturelles.

8-  Absence d’aléa

A – DEFINITIONS
1) MEDICAL AUTHORITY
Any person holding, to the best of the insured’s knowledge, 
a valid quali� cation as a doctor or surgeon in the country in 
which the insured is located.
2) CLAIM
The occurrence of an event liable to bring into play the 
cover provided by the insurer.
3) BODILY INJURY
Any physical harm suffered by a human being.
4) DAMAGE TO PROPERTY
Any damage to or destruction of an item or substance, and 
any physical harm suffered by an animal.
5) ACCIDENT
Any unintentional bodily injury suffered by the victim and 
arising from the sudden action of an external cause, where 
the victim is an insured party.
6) ILLNESS
Any deterioration in health diagnosed by a competent 
medical authority.

B – TYPE OF COVER
Notwithstanding any provisions to the contrary contained in 
the general terms and conditions to which they are appen-
ded, these special terms and conditions apply to insurance 
for the risks set out below, cover for which is set out in the 
schedule of cover.
The insured may be forced to cancel his or her trip as a 
result of one of the following events:
1)  Serious accident, illness or death of the insured, his or 

her spouse or common law partner, their ascendants, 
descendants, sons-in-law or daughters-in law. The se-
verity of any accident or illness must be certi� ed by a 
medical authority.

2)  Material damage caused by accident, � re, explosion 
or a natural phenomenon entailing signi� cant damage 
to personal property, business premises or the main 
residence occupied by the insured and requiring the 
insured’s urgent and

pressing presence in order to take necessary protective 
action.
3)  Redundancy of the insured or his or her spouse or com-

mon law partner covered by the same policy, subject to 
the insured not having been aware of the date of the 
event at the time the policy was taken out.

4)  Change to or removal of paid holiday entitlement dates 
initially agreed by the employer. The cover applies to sa-
laried employees employed by the company for at least 
a year at the time the policy was taken out, and excludes 
independent professionals, company directors and legal 
representatives and entertainment industry workers.

5)  Unforeseeable complications in pregnancy, including 
miscarriage, early childbirth, therapeutic abortion and 
the consequences of any of the above at less than seven 
months as at the date of commencement of travel.

6)  While travelling to the accommodation:
• a traffi c accident involving the insured

• theft of the insured’s vehicle
7) In the 30 days immediately prior to the rental period:

a)  A traf� c accident or attempted theft of the insured’s 
vehicle leading to its being immobilised, where 
repairs cannot be completed prior to the date of 
commencement of travel.

b) Total theft of the insured’s vehicle.
In the event of:
-  a traf� c accident or attempted theft of the insu-

red’s vehicle leading to its being immobilised, 
where repairs cannot be completed before the 
date of commencement of travel;

-  theft of the insured’s vehicle.
The insured has a choice of compensation:
-  Either 100% of the rental amount (for half board 

or full board)
-  Or the cost of hiring a replacement vehicle to 

travel to the accommodation, up to a maximum 
of 80% of the total cost of renting the accom-
modation.

C – AMOUNT AND EFFECT OF COVER
The insured is covered with effect from his or her regis-
tration for the trip or holiday, and cover ceases when the 
insured leaves the Campsite, Residence or Holiday Village 
at the end of his or her holiday.
However, the amount reimbursed per claim, which may un-
der no circumstances exceed the rental price or total cost 
of the service as stated on the registration form or rental or 
service agreement, is subject to the following limits:
a)  Where the triggering event occurs more than 30 days 

before the start of the rental period: 25% of the total 
rental price

b)  Where the triggering event occurs 30 days or less 
before the start of the rental period: 100% of the total 
rental price

c)  Cancellation fees: the amount the insured would be 
contractually required to pay the service provider, up to 
the limits set out above

COVER EXCLUSIONS
•  Accident, illness or death occurring before the effective 

date of the cover
•  Accidents that had already occurred or illnesses that had 

already been diagnosed or treated or where the victim 
has suffered a relapse, deteriorated or been hospitalised

•  Accident, illness or death of a person covered by Article 
4 above who is over 80 years of age, except where death 
occurs less than � ve business days prior to the beginning 
of the rental period

•  Any beauty treatment, course of treatment, voluntary 
abortion or in vitro fertilisation

•  Pregnancy complications which are known or foreseea-
ble as at the effective date of the cover

•  Any contraindication for air travel
•  Accident caused by a pre-existing disability
•  Psychological illness not entailing hospitalisation at the 

time of the holiday

•  Epidemics, pollution and natural disasters
•  Cancellation of the holiday at the insured’s initiative
•  The consequences of any legal proceedings brought 

against the insured

D – CLAIMS
The insured must:
-  notify management at the campsite, residence or holiday 

village within 24 hours of becoming aware of the claim, 
and notify the insurer within 48 hours of becoming aware 
of the claim;

-  notify the insurer of the nature and circumstances of the 
claim, its causes and any known or presumed conse-
quences.

E – INSURED’S OBLIGATIONS IN THE 
EVENT OF A CLAIM
The insured must provide certi� cates, invoices, prescrip-
tions or other relevant documents to prove the validity of 
any claim to the insurer. Acceptable forms of proof include 
the following:
-  a medical certi� cate detailing the nature, cause and seve-

rity of any illness or accident (if necessary, in an envelope 
marked “Con� dential” for the attention of the insurer’s 
medical expert)

-  proof of repatriation on medical grounds or hospitali-
sation

-  a death certi� cate
-  an independent assessor’s report on the extent of da-

mage sustained by personal property or real estate (spe-
cifying the date of the claim)

-  a copy of the accident report form in relation to a traf� c 
accident or any document establishing the materiality of 
such an accident

-  of� cial con� rmation from the employer that the insured 
has been made redundant

-  of� cial con� rmation from the employer that the insured’s 
paid holiday dates have been unavoidably changed or 
withdrawn, together with con� rmation from the insured 
that he/she is not able to reschedule the holiday for a 
different date

-  a copy of the police report in the event of the actual or 
attempted theft of the vehicle

-  where the vehicle has been immobilised as a result of 
an accident: copies of the accident report form and as-
sessor’s report and a sworn statement from a mechanic 
or garage owner to the effect that the vehicle cannot be 
repaired prior to the date of commencement of travel

F – CONSEQUENCES OF FAILURE TO 
COMPLY WITH THESE OBLIGATIONS
1)  The insured shall be stripped of any entitlement to cover 

for a claim if:
-  that claim is not reported within the timescale laid 

down in Article 10, subject to the insurer establishing 
that the delay in reporting the claim was detrimental 
to its interests;

-  the insured knowingly gives false information on the 

nature, causes or consequences of a claim;
-  the insured knowingly provides fraudulent informa-

tion or inaccurate documentation by way of proof. 
However, the insurer reserves the right to initiate 
proceedings against the policyholder (or the insured) 
for reimbursement of any amounts paid out in the 
policyholder’s (or the insured’s) place.

2)  Where the insured fails to comply with any other obli-
gations under Articles 10 or 11, except in the event of 
exceptional circumstances or force majeure, the insurer 
shall be entitled to claim compensation from the insured 
in proportion to the loss sustained as a result of such 
failure.

SPECIAL TERMS AND CONDITIONS
CURTAILMENT FEES
Notwithstanding any provisions to the contrary contained in 
the general terms and conditions to which they are appen-
ded, these special terms and conditions apply to insurance 
for the risks set out below, cover for which is set out in the 
schedule of cover.
The insured may be forced to curtail a trip as a result of one 
of the following events:
-  Illness, accident or death of the insured, his or her spouse 

or common law partner, their ascendants, descendants, 
sonsin-law or daughters-in law.

-  Repatriation on medical grounds or hospitalisation lasting 
more than � ve days in the course of the holiday. The se-
verity of any accident or illness must be certi� ed by one 
of the following:

·  a medical authority at the holiday location for the 
insured

·  a general practitioner or local doctor for a family mem-
ber not taking part in the holiday

-  Death of a brother, sister, brother-in-law or sister-in-law.
-  Material damage caused by accident, � re, explosion or 

a natural phenomenon entailing signi� cant damage to 
personal property, business premises or the main resi-
dence occupied by the insured and requiring the insu-
red’s urgent and pressing presence in order to take the 
necessary protective action.

A – AMOUNT AND EFFECT OF COVER
This policy covers the insured, together with any travel 
companions registered on the same registration form, if 
they so wish, for the reimbursement of any days charged 
and not reimbursed by the policyholder or the organisation 
responsible for the services.
In the event of repatriation on medical grounds or hospi-
talisation lasting more than � ve days in the course of the 
holiday, the insured will be offered a replacement holiday 
under the following terms:
- a holiday of the same type and duration to be taken at 
the same site within the 13 months following the occur-
rence of the
insured event.
The insured is covered with effect from the day after the 
date on which the event occurs.
GENERAL EXCLUSIONS
Irrespective of any speci� c exclusions set out in the spe-
cial terms and conditions, this policy under no circums-
tances covers damage or accidents caused by any of the 
following:
·  claims caused by foreign or civil war or nuclear or ra-

dioactive effects
·  claims caused intentionally by the insured or resulting 

from the insured’s involvement in a � ght (except in cases 
of legitimate defence), a crime or an intentional offence

·  the insured’s suicide or attempted suicide
·  claims occurring while the insured’s blood alcohol level is 

higher than 1.20 grammes
·  claims resulting from the consumption of drugs, narcotics 

or tranquillisers not prescribed for medical reasons
·  all cases where the policy cannot be ful� lled as a result 

of force majeure, including in particular bans imposed by 
local authorities

·  earthquakes, volcanic eruptions, tidal waves, � oods, 
typhoons, hurricanes, tornados and cyclones as well as 
epidemics, pollution and natural disasters

· Absence of hazard

PONTS ???



DEMANDE DE RÉSERVATION / ASK RESERVATION
(Sous réserve des disponibilités - subject to the availability)

Nom/Surname Prénom/First name Date de naissance/Date of birth

1    

2    

3    

4    

5    

6    

7    

8    

Règlement du séjour
Pour un emplacement ou une location / For a pitch or an accommodation
•  Si la réservation est faite plus de 30 jours avant la date d’arrivée, envoyez votre demande avec un acompte de 25 % du montant total du séjour. 

Le solde doit être payé 30 jours avant la date du début de séjour. / A deposit of 25 % of the total cost of the holiday is asked for bookings made 30 
days or more before the arrival date. The remaining balance is due 30 days before the arrival date.

•  Si la réservation est faite moins de 30 jours avant la date du début du séjour, envoyez votre demande avec le règlement du montant total du 
séjour. / Payment for the total cost of the holiday is asked for booking made less than 30 days before the arrival date.

Montant du règlement
Je choisis mon mode de règlement à l’ordre du camping du Domaine d’Inly

 Chèque bancaire ou postal  Chèque vacances ANCV  Mandat poste

 Carte bancaire :

N°  3 derniers chiffres du N° inscrit au verso de la carte : 
expire le ___ / ___ / 20__

Je reconnais avoir pris connaissance des conditions générales de location, je m’engage à respecter le règlement intérieur du camping et à verser le 
solde du séjour aux conditions énoncées dans le contrat de loi. 
Faire précéder de la signature et de la mention « Lu et approuvé »
I declare that I have read and accepted the General Conditions, I agree to respect the rules of the sites and I undertake to pay the remaining balance 
according the campsite conditions.
Signature preceded by the hand-written statement “read and approved”

Fait le / date : 

à / at : 

Service optionnel : forfait ménage 
de � n de séjour : 65 €
Optional service: departure cleaning 
charge: €65

ANIMAL accepté en locatif : 
4 € par nuit et par animal
PET accepted in rental units: 
€4 per pet per night

Les locations / Rental units Suppléments / Suppléments

Espace bien-être / Wellness area

Une offre claire / Straightforward pricing

Les emplacements / Pitches

Cottage 7 pers. GRAND LARGE - 3 chambres - 2 salles de bain - 40m² +  terrasse au sol
Cottage 7 pers. GRAND LARGE – 3 bedrooms – 2 bathrooms – 40m² + on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 160 x 200 cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm,
1 chambre avec 3 lits 1 personne 80 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 160 x 200 cm, 1 room with 2 single beds 80 x 190 cm,
1 room with 3 single beds 80 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * **** **** **** **** **** **** * * *
77 69 82 69 82 69 93 93 155 174 189 174 129 77 69 69

TV  ✿✿✿✿

Cottage 5 pers. KEY WEST XXL - 2 chambres - 40m² +  terrasse au sol
Cottage 5 pers. KEY WEST XXL. – 2 bedrooms – 40m² + on � oor terrace 
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 160 x 200 cm, 1 chambre avec 2 lits superposés 
1 personne 80 x 190 cm + 1 lit gigogne
1 bedroom with a double bed 160 x 200 cm, 1 room with 2 bunk beds 1 person 80 x 190 cm + 1 pullout bed

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
77 69 82 69 82 69 69 93 155 174 189 174 129 77 69 69

TV  ✿✿✿✿

Cottage 6 pers. ATLANTIQUE - 3 chambres - 35m² + 13m² de terrasse au sol
Cottage 6 pers. ATLANTIQUE – 3 bedrooms – 35m² + 13m² on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190 cm, 2 chambres avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 140 x 190 cm, 2 rooms with 2 single beds 80 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
62 55 69 55 69 57 55 79 119 129 149 139 109 62 57 55

✿✿✿

Cottage 4 pers. BREIZH - 2 chambres - 31m² + 13m² de terrasse au sol
Cottage 4 pers. BREIZH – 2 bedrooms – 31m² + 13m² on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 160 x 200 cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 160 x 200 cm, 1 room with 2 single beds 80 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
62 55 67 55 67 57 55 79 129 139 155 139 99 62 57 55

TV  ✿✿✿✿

Cottage 4/6 pers. BROCELIANDE - 2 chambres - 31m² + 13m² de terrasse au sol
Cottage 4/6 pers. BROCELIANDE – 2 bedrooms – 31m² + 13m² on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190 cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm, 
canapé-lit dans le salon 140 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 140 x 190 cm, 1 room with 2 single beds 80 x 190 cm, 
sofa bed in the living room 140 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
55 45 60 50 58 52 70 94 123 135 149 135 94 53 52 45

TV  ✿✿✿

Cottage 5 pers. FEST NOZ - 2 chambres - 31m² + 13m² de terrasse au sol
Cottage 5 pers. FEST NOZ – 2 bedrooms – 31m² + 13m² on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 160 x 200 cm,
1 chambre avec 2 lits superposés 1 personne 80 x 190 cm + 1 lit gigogne
1 bedroom with a double bed 160 x 200 cm, 1 room with 2 bunk beds 1 person 80 x 190 cm + 1 pullout bed

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
62 55 67 55 67 57 55 79 129 139 155 139 99 62 57 55

TV  ✿✿✿Tente meublée 3/5 pers. HOEDIC - 3 chambres - 23m²
Furnished tent 3/5 pers. HOEDIC - 3 bedrooms - 23m²
3 chambres équipées d’un lit simple et un clic-clac dans le coin séjour
3 bedrooms with a single bed and a sofa bed in the living area

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
- - - - - - 32 67 76 81 76 52 32 - -

Tente meublée 5/6 pers. HOUAT - 3 chambres - 28m²
Furnished tent 5/6 pers. HOUAT - 2 bedrooms - 28m²
1 chambre avec 1 lit 140 x 190 cm, 1 chambre avec 2 lits superposés 70 x 190 cm, 
1 chambre avec 1 lit 0.70 x 190 cm + 1 lit gigogne 70 x 190 cm
1 room with 1 bed 140 x 190 cms, 1 room with 2 bunk beds70 x 190 cms, 1 room 
with 1 bed 70 x 190 cms + 1 pullout bed 70 x 190 cms

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
- - - - - - 42 74 81 87 81 62 42 - -

Période du… au…
From… to …

06/04
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
27/07

28/07
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
22/09

Forfait ✿✿
Package ✿✿

18 17 25 38 42 26 18 17

Forfait ✿✿✿
Package ✿✿✿

20 19 27 40 44 28 20 19

Personne supplémentaire
Extra person 6 6 6 7 7 7 6 6

Enfant de 3 à – de 7 ans
Children from 3 to under 7

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free 6 6 6

gratuit
free

gratuit
free

Enfant – de 3 ans
Child under 3

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free

gratuit
free

Animal
Pet 4 4 4 4 4 4 4 4

Cottage 4 pers. PACIFIQUE - 2 chambres - 25m² + 10m² de terrasse semi-couverte
Cottage 4 pers. PACIFIQUE – 2 bedrooms –25m² + 10m² on � oor half covered terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190 cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 140 x 190 cm, 1 bedroom with 2 single beds 80 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
52 45 57 45 57 47 45 625 101 111 130 119 95 52 47 45

✿✿✿
Vue plan d’eau 

Cottage 5 pers. VACANCIALE - 2 chambres - 10.70m² + terrasse couverte de 9m²
Cottage 5 pers. VACANCIALE - 2 bedrooms - 10.70m² + covered terrace of 9m²
1 lit 140x190cm - possibilité lit bébé - 2 lits superposés + 1 lit gigogne (largeur 70cm)
Hébergement sans eau ni sanitaires
1 bed 140x190cm - ok for baby bed - 2 bunk beds + 1 pullout bed (with 70cm) - Accommodation without water and sanitory

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
- - 45 39 45 39 39 49 88 94 99 94 73 45 45 39
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superf icie              10,70 m2 
+ terrasse couverte 9,00 m2

dimensions 6,84 x 3,00 m*
couchage 4-5 pers.

2 chambres

VACANCIALE

*Dimensions hors tout gouttières comprises

Lit de 140 x 190 cm

TERRASSE INTÉGRÉE
TOTALEMENT COUVERTE

(3 x 3 m = 9 m )
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VACANCIALE

POINTS FORTS : 
• L’offre économique d’IRM 
• 3 m de large 
• Sans eau et sans sanitaire
•  Terrasse intégrée couverte 9m2 

avec bâche et rideaux 
• Marche-pied de série

Ambiance présentée : FARNIENTE, rideaux Rayures Peps. Vue plan d’eau 

Cottage 4 pers. MORBIHAN - 2 chambres - 23m² + 13m² de terrasse au sol
Cottage 4 pers. MORBIHAN - 2 bedrooms - 23m ² + 13m ² on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190 cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 70 x 190 cm
1 room with 1 bed for 2 persons 140 x 190 cm, 1 room with 2 beds 1 person 70 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
49 45 53 45 53 45 39 57 99 107 112 107 84 49 45 39

✿✿✿

Cottage 4 pers. BELLE ILE - 2 chambres - 31m² dont 7.5m² de terrasse couverte
Cottage 4 pers. BELLE ILE – 2 bedrooms – 31m² within 7.5m² on � oor covered terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 140 x 190 cm, 1 bedroom with 2 single beds 80 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
52 45 57 45 57 47 45 625 101 111 130 119 95 52 47 45

✿✿✿

Cottage 4/6 pers. PRESTIGE - 2 chambres - à partir de 28m² + 13m² de terrasse au sol
Cottage 4/6 pers. PRESTIGE – 2 bedrooms – from 28m² + 13m² on � oor terrace
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190cm, 1 chambre avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm, 
canapé-lit dans le salon 140 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 140 x 190 cm, 1 bedroom with 2 single beds 80 x 190 cm, 
sofa bed in the living room 140 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * **** **** **** **** **** **** * * *
50 39 55 45 53 47 59 89 107 117 129 117 89 48 47 39

✿✿✿

Prix par nuit en euros / Price per night in euros

Prix par nuit en euros / Price per night in euros

For all supplements (additional vehicle, additional tent, visitor): please contact the camping village directly.
Tourist tax (2011): €0.50 per night per person aged 13 and over.
No booking fee. Free choice of arrival and departure day.

Pour tous les suppléments (véhicule supplémentaire, tente supplémentaire,visiteur) : contacter directement le camping-village.
Taxe de séjour (2011) : 0,50 € par nuit et par personne de 13 ans et plus.
Frais de réservation offerts. Jours d’arrivée et de départ libres.

* minimum 2 nights / ** minimum 3 nights / *** minimum 4 nights / **** minimum 7 nights.
Tourist tax (2011): €0.50 per night per person aged 13 and over.
For all supplements (additional vehicle, additional tent, visitor): please contact the camping village directly.
Photos and plans indicative only

* 2 nuits minimum / ** 3 nuits minimum / *** 4 nuits minimum / **** 7 nuits minimum.
Taxe de séjour (2011) : 0,50 € par nuit et par personne de 13 ans et plus.
Pour tous les suppléments (véhicule supplémentaire, tente supplémentaire, visiteur) : contacter directement le camping-village.
Photos et plans non contractuels

KIT BÉBÉ
(lit + chaise)

gratuit en basse saison 
(jusqu’au 06/07 et à partir du 28/08) 

sous réserve des disponibilités)

Baby Pack
(cot + high chair)
free in low season

(until 06/07 and from 28/08) 
depending on availbility

Les symboles de qualité
Pour les emplacements
✿ Emplacement jusqu’à 80 m², 1 à 2 personnes, 1 emplacement caravane, camping-car 
ou tente, 1 voiture, électricité (mini 6 amp.).
✿✿ Emplacement d’environ 80 à 100 m², 1 à 2 personnes, 1 emplacement caravane, 
camping-car ou tente, 1 voiture, électricité (mini 6 amp.).
✿✿✿ Emplacement de plus de 100 m² ou situation privilégiée (bord de mer, de lac ou 
quartier privilégié) 1 à 2 personnes, 1 emplacement caravane, camping-car ou tente, 1 voiture, 
électricité (mini 6 amp.), eau (raccordement).
Pour les locations
✿✿ salle d’eau avec lavabo et douche, WC séparé
cuisine équipée : vaisselle, plaques de cuisson ou gazinière, réfrigérateur,
salon de jardin avec parasol si pas d’ombrage naturel, terrasse ou dallage au sol devant le 
locatif, lits avec alèses, étendoir
✿✿✿ Equipement ✿✿ plus : micro-ondes, coffre-fort et cafetière électrique
✿✿✿✿ Location plus spacieuse, équipement 3 � eurs plus : grille-pain, compartiment congé-
lateur et lave-vaisselle. Lit parental en 160x200 cm. Draps et serviettes de toilette fournis.

Des prix transparents
Les tarifs indiqués sont valables pour la saison en cours. 
Ils comprennent l’hébergement réservé et en plus :
•  les animations enfants,
•  les animations en soirées,
•  les animations sportives (à l’exception de celles qui sont indiquées avec suppléments),
•  le kit bébé (lit+chaise), si réservé, pour des séjours avant le 07/07 et après le 27/08 (4€ par 

nuit en haute saison),
•  l’accès à la piscine,
•  l’accès aux sanitaires pour les emplacements de camping.
Nos tarifs ne comprennent pas :
•  la taxe de séjour communale,
•  les visiteurs ou personnes supplémentaires,
•  le séjour des animaux domestiques,
•  les frais de réservations pour les emplacements dans certains campings-villages,
•  le nettoyage � nal des locations (avant le départ) à réaliser vous-même, ou sur demande, 

moyennant une participation � nancière,
•  les activités proposées à l’extérieur du camping,
•  la location de draps, sauf dans les locations identi� ées avec ✿✿✿✿,
•  les consommations au bar et au restaurant,
•  la garantie ou assurance annulation.

Quality star rating
For pitches
✿ Pitch up to 80 m², 1 to 2 people, 1 pitch for caravan, camper van or tent, 
1 car, electricity (min. 6 amp.).
✿✿ Pitch approximately 80 to 100 m², 1 to 2 people, 1 pitch for caravan, 
camper van or tent, 1 car, electricity (min. 6 amp.).
✿✿✿ Pitch larger than 100 m² or occupying prime location (by the 
sea, lake or other prime area, 1 pitch for caravan, camper van or tent, 1 car, 
electricity (min. 6 amp.), water (supply connection).
For rental units
✿✿ bathroom with wash basin and shower, separate WC
well equipped kitchen : crockery, electric hob or gas cooker, fridge
garden furniture with parasol where there is no natural shade, sun terrace or 
patio in front of the accommodation, beds with mattress covers, clothes drying 
rack.
✿✿✿ 2 � owers equipment plus : microwave, safe and electric coffee maker.
✿✿✿✿ More spacious rental unit, 3 � owers equipment plus : toaster, freezer, 
dishwasher, king size bed 160 x 200 cm. Sheets and towels provided.

Clear pricing structure
Prices are valid for the current season. 
They include the accommodation booked, plus:
•  Children’s activities,
•  Evening entertainment,
•  Sporting activities (excluding those where a supplement is indicated),
•  Baby kit (cot + high chair), if booked, for holidays before 07/07 and after 

27/08 (€4 per night in high season),
•  Entry to swimming pool,
•  Access to toilet blocks for camping pitches.
Our prices do not include:
•  Local authority tourist tax,
•  Visitors or additional people,
•  Pets staying in the accommodation,
•  Booking fees for pitches in some camping villages,
•  Cleaning of rental units (prior to departure), to be done by the occupants or 

on request, subject to payment,
•  Activities offered outside the camping village,
•  Rental of sheets, except in ✿✿✿✿ rental units,
•  Food or drink consumed at the bar or in the restaurant,
•  Security or cancellation insurance.

Espace et Centre Bien-être
Dans une ambiance intimiste, à l’écart des activités extérieures, à l’ombre des arbres ou dans la 
douce pénombre d’un cottage dédié, votre corps est l’objet des soins les plus attentifs.
Modelage à base d’huiles essentielles, beauté du visage, des mains et des pieds … Tous ces ges-
tes sont dispensés par des professionnels à l’écoute de votre personnalité et de vos besoins.
Super� cie : moins de 100 m²
Espace réservé aux adultes
Soins : modelages et / ou soins bien-être
Ouvert du 1er au dernier jour (mini 4j / 7j)

Welness Area and Centre
In an intimate atmosphere, far from the outside world, beneath the shade of the trees or in the soft 
lighting of a dedicated cottage, your body will be the object of the most attentive treatments.
Massages using essential oils, facials, manicures and pedicures, and so much more – all these 
treatments are carried out by professionals, according to your personality and your needs.
Area : less than 100 m²
Area reserved for adults
Treatments : well being massages and / or wellness treatments
Open all season (mini 4 days per week)

49 €
de l’ouverture au 06/07 et du 28/08 à 

la fermeture
from site opening to 06/07 and from 

28/08 to site closing

69 €
du 07/07 au 27/08

from 07/07 to 27/08

Forfait pour 2 soins de 30mn
ou 1 soin d’1h

Special price for 2 30min 
treatments

Or 1 1hour treatment

tes sont dispensés par des professionnels à l’écoute de votre personnalité et de vos besoins.

In an intimate atmosphere, far from the outside world, beneath the shade of the trees or in the soft 

CABANE DU PÊCHEUR 6 pers. - 3 chambres - 32 m² +  13 m2 terrasse au sol
CABANE DU PÊCHEUR 6 pers. – 3 bedrooms – 32m² + 13m² on � oor terrace 
1 chambre avec 1 lit 2 personnes 140 x 190cm, 2 chambres avec 2 lits 1 personne 80 x 190 cm
1 bedroom with a double bed 140 x 190 cm, 2 rooms with 2 single beds 80 x 190 cm

06/04
07/05

08/05
15/05

16/05
09/05

20/05
24/05

25/05
27/05

28/05
08/06

09/06
22/06

23/06
06/07

07/07
13/07

14/07
27/07

28/07
11/08

12/08
18/08

19/08
25/08

26/08
01/09

02/09
08/09

09/09
22/09

** * *** * ** * * * **** **** **** **** **** * * *
72 65 75 65 75 65 65 89 129 149 169 159 122 72 65 65

TV  ✿✿✿
Vue plan d’eau 

??? NE FIGURE PAS DANS LES NOUVEAUX TARIFS

??? NE FIGURE PAS DANS LES NOUVEAUX TARIFS

TRADITION ???


